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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Сорок четвертая сессия
ДЕКЛАРАЦИЯ АССАМБЛЕИ ГЛАВ ГОСУДАРСТВ И
ПРАВИТЕЛЬСТВ ОРГАНИЗАЦИИ АФРИКАНСКОГО
ЕДИНСТВА О ВОЕННОМ НАПАДЕНИИ С ВОЗДУХА
И С МОРЯ НА СОЦИАЛИСТИЧЕСКУЮ НАРОДНУЮ
ЛИВИЙСКУЮ АРАБСКУЮ ДЖАМАХИРИЮ,
СОВЕРШЕННОМ НЫНЕШНЕЙ АДМИНИСТРАЦИЕЙ
СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ В АПРЕЛЕ 1986 ГОДА

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок третий год

Письмо Постоянного представителя Ливийской Арабской Джамахирии
при Организации Объединенных Наций от 22 декабря 1988 года на

имя Генерального секретаря

Настоящим имею честь препроводить адресованное Вам письмо Секретаря Народного
комитета Народного бюро по внешним связям Джадаллы Азуза Таяьхи.

Буду признателен за его распространение в качестве официального документа
Генеральной Ассамблеи по пункту 43 повестки дня сорок четвертой сессии и документа
Совета Безопасности.

Али Абдессалам ТРЕЙКИ
Постоянный представитель

88-34135 6013Е



ft/44/56
S/20348
Russian
Page 2

ПРИЛОЖЕНИЕ

Письмо Секретаря Народного комитета Народного бюро по
внешний связям Ливийской Арабской Джамахирии на имя

Генерального секретаря

Я хотел бы сообщить Вам, что администрация Соединенных Штатов продолжает
активную агрессивную кампанию против Ливии.

Она по-прежнему повторяет свои голословные обвинения, будто Ливийская Арабская
Джамахирия находится на пороге производства химического оружия. Последнее из них
содержится в заявлении президента Соединенных Штатов от 21 декабря 1988 года,
который дошел до того, что открыто пригрозил предпринять новую агрессивную военную
операцию против Ливии.

Напоминая Вам содержание моего письма от 15 ноября 1988 года, касающегося
агрессивных намерений администрации Соединенных Штатов в отношении Ливии, я
повторяю, что американские обвинения являются лишь предлогом для агрессии против
моей страны.

Социалистическая Народная Ливийская Арабская Джамахирия, подчеркивая
вышесказанное, призывает международное сообщество и мировую общественность осознать
истинные масштабы этой новой кампании, с тем чтобы не заблуждаться на этот счет.
Поступая таким образом, она хотела бы заявить, что:

1. она категорически отвергает вышеупомянутые обвинения Соединенных Штатов и
вновь подтверждает, что она не имеет никаких намерений производить какие бы то ни
было виды химического оружия;

2. она подтверждает свои обязательства, вытекающие из всех международных
соглашений и других документов, запрещающих применение, производство и накопление
запасов бактериологического и токсинного оружия;

3. она вновь заявляет о своей готовности сотрудничать в рамках любых
международных усилий, направленных на запрещение производства, накопления запасов и
применения химического и бактериологического оружия массового уничтожения;

4. она предупреждает международное сообщество о последствиях любой агрессии
против Джамахирии, которая может быть предпринята администрацией Соединенных
Штатов, либо самостоятельно, либо совместно с другими сторонами;

5. она призывает Совет Безопасности выполнить его обязанности согласно
Уставу Организации Объединенных Наций по поддержанию международного мира и
безопасности.

Джадалла Азуз ТАЛЬХИ
Секретарь Народного комитета

Народного бюро по внешним связям


